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St. Frances Cabrini St. Rose of Lima
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: Mass Intentions s Mass Intentions :
: Weekday Mass Intentions : Weekday Mass Intentions :
: Monday/Lunes October 2nd - Thursday/Jueves September 28th :
9:00am fMaria Minjares (Jennifer & Todd Hedert) 7:00pm Parishioners of the Parish
: Tuesday/Martes October 3rd - Weekend Mass Intentions :
9:00am TMabel & TDon Root (Jerry Griffin) i Sunday/Domingo October 1st
: Wednesday/Miercoles October 4th Pl 10:45am Parishioners of the Parish :
: 6:00pm Parishioners of the Parish S ;
: 7:00pm Rosario Rivera Segura (Familia Rivera) :
Thursday/Jueves October 5th T e PP EUP T EURT EUP P CLP T EUPTECPIRELRT EUPPTTURT EERTEOES .
: 9:00am Parishioners of the Parish : September 23rd/24th Offerings :
Friday/Viernes October 6th i iRegular Collection $2,191.00
: 9:00am Parishioners of the Parish : iBuilding Fund $3,150.00
Weekend Mass Intentions ! iHurricane Relief Fund $  364.00
: Saturday/Sabado October 7th :
: 9:00am Parishioners of the Parish P Thank You for Your Support
5:00pm tIline Dittlinger (E.J. Dittlinger & Family) & : Gracias por Su Apoyo :
5 Sundav/Dorminge October 8th P e
: 9:00am tHelen “Lynn” C. Hough : T e T e T e O PP L L O P E LT ECP T EL T LI PRECURTEORE .
: (Sandie & Anthony Sermarini) Y —. There will now be an added morning :
12:30pm Miembros de la Parroquia : Mass on the 1st and 3rd Saturday of
L Ty riirivriritrivitrirotrilrtrbtrlbtrlotshetrhtrt sttt ittt . the month at 9am at St. Frances
September 23rd / 24th Offerings : Cabrini .
éRegular C'ollectlon. $9,287.00 [ — Ahora habrd una misa de la maﬁanaé
glrma Hurricane Relief Fund $3,714.00 afiadida el ler y 3er sibado del mes
: Thank You for Your Support P - alas 9am en St. Frances Cabrini. :
Gracias por Su Apoyo Y-
Church Photo Parish Directories are Ready / Los Directorios Parroquiales estan Listos

Qll'ectol:y Anyone that took a picture for our directory may pick up a directory after Mass in the Narthex.
\ Thank you for your patience.

Todos aquellos que se tomaron una foto para nuestro directorio pueden recoger su directorio des-
pués de la Misa en la entrada de la iglesia. Gracias por su paciencia.

iMark Mills Jose Gama Lynn Roffino D. Cullum Jack Sharkey
: Lisa Davison JD Tubbs Ron Elsie Miller Gayle Brothers
Baby Owens

Next Week’s Second Collection is for
Christmas Flowers
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Annual Pet Blessing
Wednesday October 4th after the 6PM Mass
in front of chapel

All things, whether living or inanimate,

wonder. This is why we bless our pets on this day.

Bendicion de las Mascotas
Miercoles 4 de octubre despues de la misa de 6PM
enfrente de la capilla
La fiesta de San Francisco de Asis se celebra cada ano

el 4 de octubre. En este dia recordaremos a San Fran- : :
cisco con la Bendicidn de las Mascotas. San Francisco :
tenia un vivo sentido de la sacramentalidad de Iaé
creacidén. Todas las cosas, ya sean vivas o inanimadas, :
reflejaban el amor de su Creador eran, por lo tanto,g
reverencia y asombro. Es por eso que bendecimos a§

nuestras mascotas en este dia.

Domnuts: Donuts are being sold on Sundays

& from 10:00-10:30am. :
@Q Domas: Venta de donas los domingos de:

10:00-10:30 am.

Greeters
Your schedules for October and November have been
ema|led A copy is also in the Usher’s room where you
5|gn in. Please let Mary know if you don't receive them.

:The Religious Education and Youth Ministry Program are : :

askmg for snack donations for the children and youth. :
: Snacks can be any type of cookies, crackers, chips, frwt
snacks granola bars, etc. You can drop these off in your
child’s classroom or at the church office.:
Thank you.

Botanas

venes estan pidiendo donaciones de botanas. Las bota-
nas pueden ser cualquier tipo de galletas, Sabritas, ba—

rr|tas gomitas de fruta, etc. Puede dejarlas en el salon

: de su hijo o llevarlas a la oficina. Gracias.

The Feast day for St. Francis of Assisi ist
. celebrated every year on October 4" 0on:
: \\ this day we will remember St. Francis by§
“ the Blessing of Pets. St Francis had a vivid :
sense of the sacramentality of creation.§
reflected :
their Creator’s love were thus due reverence andé

El programa de Catecismo para nifios y jo-.

St. Frances Cabrini Rosary Makers

gThe Rosary Makers will now be meeting weekly on
: Thursdays starting September 28th. Come join us for an :
hour or two between 10am and 2pm in room 103 of the
EFLC and help make rosaries for distribution by Catholic :

. Missions throughout the world. No rosary§
Iy makmg experience required. For more infor-:
¢ ; ! mation call Barbara at 817-243-6465.

Nos estaremos juntando cada jueves comen-:
zando el 28 de septiembre. Acompafienos :

:una hora o dos entre las 10am y 2pm en el salén 103 :
gdel Centro Familiar a ayudar a hacer rosarios para Ia§
: distribucion por las Misiones Catdlicas en todo el mun—g
ido. No se requiere experiencia. Para mas informacion :
écomum’quese con Barbara (817-243-6465).

---------------------------------------------------------------------

2017 Rosary Rally

éCome to the Rosary Rally on Saturday, October 14th!§
gThe 100th anniversary of Our Lady of Fatima’s appari-:
= tion is October 13, 2017. Honor this anniversary and the
iMiracIe of the Sun by participating in the public Rosary :
: Rally at the Granbury Gazebo on the square, Saturday,§
éOctober 14th at 11:45 AM. Thousands of towns and:
: cities across the nation will begin praying the rosary foré
gAmerica and the conversion of souls at that same time. :
: Remember: There will be no peace in our lives or in so—g
iciety unless we honor God and obey His law. Everyone,:

v ,,,/// from any denomination, is encour—é
aged to attend. For more infor-:
 mation, contact Valerie at 817-573
-6518. (Bring a lawn chair.)

Reunion de Rosario 2017:
iVenga al Rosario el sabado 14 de§
0 A0 § octubre! EI 100 aniversario de la:
- aparicion de Nuestra Sefiora deg
% Fatima es el 13 de octubre de:
S 2017. Honre este aniversario y eI§

AN \\\\\\\

Sl Il

/

él\/lilagro del Sol participando en el Rosario publico en el :
: Kiosko del Granbury Square, el sdbado 14 de octubre a
glas 11:45am. Miles de pueblos y ciudades de todo elg
: pais comenzaran a rezar el rosario por América y la con-
éversién de almas en ese mismo rato. Recuerde: No ha-§
: brd paz en nuestras vidas o en la sociedad a menos que :
éhonremos a Dios y obedezcamos Su ley. Se anima a to-§
: dos, de cualquier denominacién, a asistir. Para mas in-:
gformacic'm, comuniquese con Valerie al 817—573—6518.§
: (Lleve una silla de jardin. :
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Readings for the Week of October 1, 2017
Sunday Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time
Ez 18:25-28; Ps 25:4-5, 6-7, 8-9;
Phil 2:1-11 or 2:1-5; Mt 21:28-32

: Lecturas de la Semana del 1 de Octubre 2017
= Domingo Vigésimo Sexto Domingo del Tiempo Ordinario

Ez 18, 25-28; Sal 24, 4bc-5. 6-7. 8-9;

Fil 2, 1-11 02, 1-5; Mt 21, 28-32

Monday Holy Guardian Angels ! Lunes Santos Angeles Custodios
Zec 8:1-8; Ps 102:16-18, 19-21, 29 and 22-23; Zac 8, 1-8; Sal 101, 16-18. 19-21. 29 y 22-23;
Mt 18:1-5, 10 . Mt 18, 1-5. 10
Tuesday Zec 8:20-23; Ps 87:1b-3, 4-5, 6-7; Lk 9:51-56 E Martes Zac 8, 20-23; Sal 86, 1-3. 4-5. 6-7; Lc 9, 51-56
Wednesday  Saint Francis of Assisi Miércoles San Francisco de Asis
Neh 2:1-8; Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6; Lk 9:57-62 Neh 2, 1-8; Sal 136, 1-2. 3. 4-5. 6; Lc 9, 57-62
Thursday Blessed Francis Xavier Seelos, Priest Jueves Bendito Francisco Javier Seelos, presbitero
Neh 8:1-4a, 5-6, 7b-12; Ps 19:8, 9, 10, 11; Neh 8, 1-4. 5-6. 8-12; Sal 18, 8.9. 10. 11;
Lk 10:1-12 Lc 10, 1-12
Friday Saint Bruno, Priest; Blessed Marie Rose Durocher, Viernes San Bruno, prebitero; Bendita Maria-Rosa
Virgin Durocher, virgen

Bar 1:15-22; Ps 79:1b-2, 3-5, 8, 9; Lk 10:13-16 Bar 1, 15-22; Sal 78, 1-2. 3-5. 8. 9; Lc 10, 13-16

Saturday Our Lady of the Rosary Sdbado Nuestra Sefiora del Rosario
Bar 4:5-12, 27-29; Ps 69:33-35, 36-37; Bar 4, 5-12. 27-29; Sal 68, 33-35. 36-37;
Lk 10:17-24 Lc 10, 17-24
Sunday Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time Domingo Vigésimo Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario

Is 5:1-7; Ps 80:9, 12, 13-14, 15-16, 19-20;
Phil 4:6-9; Mt 21:33-43

Is 5, 1-7; Sal 79, 9 y 12. 13-14. 15-16. 19-20;
Fil 4, 6-9; Mt 21, 33-43

The Bishop’s Annual Memorial Mass for Children Who Died Before Baptism
The Holy Sacrifice of the Mass for Children Who Died before Baptism will be Celebrated by The Most Reverend Bishop Mi- :
: : chael Olson at St. Patrick Cathedral (1206 Throckmorton, Fort Worth, TX 76102) on Saturday, October 14, 2017 at 10: 00
:am. Mass will be followed by a reception and light lunch in the Parish Hall. The intention of this Mass is to help the heaImg :
process for parents who have lost children before Baptism, through miscarriage, still birth, or abortion. Roses will be pro-
vided for those parents who wish to place them at the Virgin Mary’s altar in memory of their chil-:
dren. This Mass is a beautiful Liturgy and we encourage everyone to attend, to pray for the babies :
and support their grieving parents. Reservation are requested but not required. For more information : :
or reservations, call (817)-738-1086, or email mubcare@gmail.com

La Misa Conmemorativa Anual del Obispo por los Niihos que
Murieron Antes del Bautismo

El Santo Sacrificio de la Misa por los nifios que murieron antes del Bautismo sera celebrado por el
Obispo Michael Olson en la Catedral de St. Patrick (1206 Throckmorton, Fort Worth, TX 76102) el sa-
bado 14 de octubre del 2017 a las 10:00 am. La misa sera seguida de una recepcién y almuerzo ligero
en el Salon Parroquial. La intencidn de esta Misa es ayudar al proceso de sanacién para los padres que han perdido a sus :
hijos antes del Bautismo, a través de un aborto espontaneo, un parto o un aborto. Se ofreceran rosas a aquellos padresi
:que deseen colocarlos en el altar de la Virgen Maria en memoria de sus hijos. Esta Misa es una hermosa Liturgia y anima-
:mos a todos a asistir, a orar por los bebés y apoyar a sus padres afligidos. Puede hacer reservacion pero no se requiere.
: Para mds informacién o reservaciones, llame al (817) -738-1086 o envie un correo electrénico a mubcare@gmail.com

National Life Chain — October 1st Cadena de Vida Nacional—10 de Octubre
: Life Chain is a peaceful prayerful presence in support of all La Cadena de Vida es una presencia de paz en oracion en
I|fe from conception to natural death. Please plan on Jom— apoyo de toda la vida desde la concepcién hasta la muerte :
:ing us on October 1st from 2:30 to 4:00 pm. We will meet : :natural. Por favor planee en acompafiarnos el 1 de oc- g

.at Granbury Motorsports next to Best Western tubre de 2:30 a 4:00 pm. Nos reuniremos en:
: for prayer before taking positions along the pub- %

Granbury Motorsports al lado de Best Western :
: lic property from Best Western to CVS. For addi-

para orar antes de tomar posiciones a lo largo de
: tional information, please contact Carmine Esposito 817-: :la propiedad publica de Best Western a CVS. Para obtener:
= 455-5077 or cesposito1802@gmail.com : informacién adicional, comuniquese con Carmine Esp05|to :

: al 817-455-5077 o con cesposito1802@gmail.com
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.;QE{? 22" Annual Fr. Costigan Charity
=/ Golf Tournament

\\é/lL

7 The Annual Fr. Costigan Charity Golf Tournament :
e‘jj is scheduled for Monday, October 9th at Harbor:

Lakes Country Club. The cost is $90 per person :
and includes green fees, cart, driving range balls and: :
: Barbeque lunch at the FLC after the tournament. Sign- ups : :
for participants and sponsors will be at the back of church :
: starting the weekend of September 9th & 10th through
: October 1st. You can also register now by contacting Bob :
Beckley. Start building your teams now and register! For :
isponsorship, participant registration or questions, contact :
: Bob Beckley at bob@the-beckleys.net or 817-312-3693.  :
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Women of St. Frances Cabrini
: Women of St. Frances Cabrini will meet on Wednesday :
: October 4™ in the Family Life Center. Join us at 11:30 am :
éfor a potluck lunch followed by our general meeting. We:
: will be assembling casserole kits for our November casse-
:role sale. Our short meeting & 50-50 drawing will be fol-

: lowed by the showing of a DVD movie: FATIMA. All are:
Ewelcome to stay for this 90 minute film. A baby sitter is :
:available for attendee' children. Make a reservation for :
your child in advance to ensure a spot is available. For.
more information contact Valerie Brau at
817 573-6518.

G ,‘\

Las mujeres de St. Frances Cabrini se reuni-
ran el miércoles 4 de octubre en el Centro
: Familiar. Acompafienos a las 11:30 am para un almuerzo,
: pedimos que traigan un platillo para compartir, y después
: tendremos nuestra reunién. Vamos a preparar paquetes
éde charolas para nuestra venta de charolas en noviembre.
:Nuestra reunién corta y sorteo de 50-50 seran seguidas
:por la exhibicion de una pelicula de FATIMA. Todos son :
b|enven|dos para esta pelicula de 90 minutos. Una nlnera:
-esta disponible para los nifios asistentes. Por favor haga :
:una reservacion para su hijo con anticipacion para asegu-
srar que un lugar estd disponible. Para mas informacién
: comuniquese con Valerie Brau al 817- 573-6518.

50+
: 50+ will meet October 11th in the Family Life Center. A:

: soaal starts at 5:30 pm followed by a potluck meal at 6:00 : :
pm This evening is free for all parishioners over 50. Please :
brmg a covered dish for the pot luck meal and join us for: :
: games afterwards. If you have any questions, please call :

:one of the hosts: John and Annemarie Richmond 817-279-

: 7082; Tom and Anna Clayton 817-991-3687; Dave and Pat

: Schreck 214-952-4159.

Starting a New Life begins next session
Sunday October 8th, 3 pm

in St. Frances Cabrini Education Building
St. Frances Cabrini offers a min-
istry of grief support called
Starting a New Life. For more
than 20 vyears, this ministry
offers this session to help peo-
ple who have lost a spouse, a
i parent, a child, a relative, or a close friend to death.
Gettlng through this adjustment is one of the hardest:
-thmgs people face in their lives. The major change to :
-thls ministry is that meetings will be on SUNDAYs from : :
: 3-5 p.m. This change will help those who do not wish to :
:drive at night, and it can also benefit those who work, : :
'and cannot attend evening sessions during the week

: This is a God-Centered non-denominational mmlstry,.
: and He is part of the healing experienced in coping with :
: : the grief process. During our 20-year history, many that } :
_have gone through our program have chosen to glve-
:back to the ministry. Their generosity has allowed:
:Starting a New Life to offer this compassionate sup-
: portive ministry at no charge to the participants. If you
know of someone who is suffering due to the death of a: :
Ioved one, please refer them to this ministry, or even : :
brlng them Sunday October 8th to the first meeting. :
: Please remember to pray for this ministry, for the facili- £
Etators and for the participants. For more information
: please call Phillis and Bill Brewer at 817-573-8915
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Wednesday Evening Adult Catechesis Group

The Wednesday evening adult
catechesis group will be begin-
ning a new study on October 11.:
Our next session is A Biblical Walk }
Through The Mass, Understand-

|ng What We Say and Do in the Liturgy. This is a five week
: study, divided into two parts; the Liturgy of the Word and :
:the Liturgy of the Eucharist based on the book authored
tby Dr. Edward Sri and published by Ascension Press.
gThere will be a 30 minute video and discussion each week.
: We will meet in the “Blue Room” of the old hall beginning
: at approximately 6:45PM. Please also join us for the Ro-
:sary for Life immediately following the Wednesday

1 6:00PM Mass. The Rosary for Life will be said at the Hon
: Family statue in front of the Family Life Center each:
-Wednesday during the nationwide 40 Days for Life. ForE
: further information, please contact Denny Maunder ati
682-229-6156 or Rick Hibbler at 964-1499. :



